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BRIEF NOTICES

CHANGE OF ADDRESS: As of July 1,1987, the editorial office ofLanguage in Society will move to
the Department of Anthropology, University of Virginia, Charlottesville, VA 22903, U.S.A.

ERRATA: Einar Haugen's review of Scandinavian language contacts, P. Sture Ureland and Iain
Clarkson (eds.) (vol. 15, no. 1, March 1986), should read as follows from page 119, line 16:

On the other hand, he has overlooked items that I did question, for example, how m&nga 'how
many', as du forstar 'as you understand', di smala liven 'the small lives', pregnant. He also
neglects my reference to Walter Johnson's word list of Chisago Swedish (1942) as well as my
examination of the Andrew Peterson diary, in which I found only one of the controversial Moberg
examples. But his gravest oversight is of Walter Johnson's definitive article of 1971, "The
recording of American Swedish," in which this son of the Chisago Lake community speaks out
and calls Moberg's mixed language "disconcerting." We may grant that what I have called the
"communicative norm" has a wide variation in situations of semi-speakers engaged in "language
suicide," without granting that bilingual immigrants are utterly unsystematic in their usage, as
Ureland seems to say.

The volume under review thus offers us a smorgasbord of situations in which Scandinavian
languages have been involved, . . .

The title of the Broch and Jahr reference should be Russenorsk - el pidginsprak i Norge.
Alan Rumsey's review of Talk never dies: The language ofHuli disputes, Laurence Goldman (vol.

15, no. 2, June 1986), should be corrected as follows:

p. 250, first sentence should read: "By comparison to the amount of anthropological literature on
other aspects of Highland New Guinea social life, surprisingly little has been published on talk,
even within analyses of disputes."
p. 255, line 14 should read: " . . . related minimal pairs such as laro 'I am saying' versus Idro 'I
am causing to be/happen'; . . . "
p. 254, first sentence should read: "By contrast to the nondirective quality of a mediator's speech
when he has the floor, competition for the floor is fierce and peremptory."

AILA SYDNEY 1987: 8th World Congress of Applied Linguistics/VHIe Congres Mondial de Linguis-
tique Appliquee, August 16-21, 1987, University of Sydney, Australia. For information, write to the
Department of Linguistics, University of Sydney, NSW, Australia 2006.

1987 LINGUISTIC INSTITUTE, June 29-August 7, 1987, Stanford University, Stanford, CA, USA.
Theme: Computation and Contextual Dimensions of Language. Director: Ivan A. Sag. Co-sponsors:
Linguistic Society of America, Association for Computational Linguistics, and American Associa-
tion for Artificial Intelligence. NET address: institute@csli.stanford.edu or institute@csli.ARPA.
For further information, contact: 1987 Linguistic Institute, Dept. of Linguistics, Stanford University,
Stanford, CA 94305, U.S.A.

THE SEAMEO REGIONAL LANGUAOE CENTRE IN SINGAPORE will hold its 22nd Regional Seminar April
13-16, 1987, in the RELC Building, 30 Orange Grove Road, Singapore 1025, Republic of Singapore.
The theme of the Seminar is "The Role of Language Education in Human Resource Development,"
and the objectives are: to review recent developments in the teaching of languages and their liter-
atures, in formal as well as nonformal systems of education, which are relevant to the goals of Human
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